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PERSÖNLICHE DATEN 

 Geburtsdatum: 10. April 1969 

 Geburtsort: Rom (Italien) 

 Familienstand: verheiratet 

 Kinder zwei 

 Staatsangehörigkeit: italienische und deutsche 

ARBEITSERFAHRUNGEN 

Seit Feb. 2010 Freelancer Translator und Inhaber der Pomo Translation (www.ilariapomo.eu) 

Nov. 2007 – Jan. 2010 Projektassistentin und Übersetzerin in der Abteilung Translation der Zeitarbeit 

Firma Mohles Fachkräfte Dokumentation Translation GmbH, Erlangen. 

Kernpunkte meiner Tätigkeit sind die Einnahme und die Bearbeitung von 

Kundenanfragen und Erstellung von Angebote, die interne (Mohles Übersetzer 

Team) und externe (Freelancer Mitarbeiter) Übersetzungsverteilung und das 

dementsprechende Ressource Management. Die Prüfung und Lieferung der 

Übersetzungen und die Rechnungsvorbereitung gehören auch zu dem gesamten 

Übersetzungsmanagement Prozess und zu meinem Aufgabenbereich. 

Darüber hinaus bearbeite ich Übersetzungen und Lektorat ins Italienische über 

verschiedene Themen und kümmere mich um die monatliche Erstellung von 

Auftrags- und Kundenanalysen.  

Apr. 2007 – Okt. 2007 Teamassistentin bei der Firma Qualcomm CDMA in Nürnberg (zeitlich begrenzt) 

durch die Zeitarbeit Firma Mohles GmbH, Niederlassung Nürnberg, zuständig für 

die Bearbeitung und Organisation der Reisen der Mitarbeitern, die Prüfung der 

Eingangsrechnungen und die Vorbereitung der Unterlagen für den Steuerberater. 

Nov. 2003 – März 2007 Elternzeit  

März 2002 – Nov. 2003 zuerst als Assistentin in der Abteilung Produktmanagement danach als Junior 

Produkt Managerin bei LEXX International Vertriebs GmbH (Vertrieb von 

Sonnenbrillen und Lesehilfen, jetzt in LEXXOO International GmbH umbenannt, 

Nürnberg) verantwortlich für die Produktlinien Lesehilfen und Sportssonnenbrillen. 

Hierfür stehen sowohl Produktmanagement- als auch Marketing-Funktionen in 

meinem Verantwortungsbereich. Haupteile meiner Tätigkeit sind somit 

Bestandsverwaltung und -Planung, Bestellungen und Lieferungen, 

Qualitätssicherung, Bemusterung, assoziierte Warenständer und 

Produktverbesserung. Darüber hinaus stelle ich unterstützende Datenanalyse für die 

Einkauf- und Verkaufspreisbestimmung zusammen. 

Der tägliche enge Kontakt auf englischer Sprache mit den Produktionsstädte in 

China bietet eine außerordentliche Erfahrungsmöglichkeit. 

Juli 2000 – Feb. 2002 Zuerst alsVertriebsassistentin danach als Büroleitung mit Handlungsvollmacht  

bei 3B Fitness Systems GmbH (Italienischer Hersteller von Produkte für Fitness 

und Sport, Nürnberg). Als erste Mitarbeiterin in Nürnberg verantwortlich für die 

gesamte organisatorische Gründung der deutschen Niederlassung. Neben 

klassischen Sekretariatsaufgaben bewältige alle kaufmännischen Tätigkeiten des 

Vertriebs (unter anderem Angebote, Aufträge, Abwicklung von ein- und 
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ausgehenden Rechnungen, Überprüfung der Lieferungen, Bearbeitung der 

Reisekosten). Neben der Organisation der Niederlassung stehen 

Innendienstpersonal, Prüfung der Reisekosten, Controlling, Mahnwesen und 

Zahlungsverkehr unter meiner direkten Verantwortung. Die deutsche Organisation 

besteht aus zwei Innendienst- und vier Außendienst-Mitarbeiter. Meine italienische 

Muttersprache macht mich zur idealen Verbindungsperson zwischen der 

Muttergesellschaft und die deutschen Mitarbeiter. 

Mai 2000 – Juli 2000 Teamassistentin/Übersetzerin bei Mohles Fachkräfte Dokumentation Translation 

GmbH (Zeitarbeitsfirma, Nürnberg). In einigen Firmen der Region als 

Teamassistentin oder Übersetzerin eingesetzt und später von 3B Fitness Systems 

GmbH übernommen. 

Jan. 2000 – März 2000 Sachbearbeiterin bei Rank Fashion (Mode Ladenkette, Nürnberg). Neben 

allgemeine Datenverwaltung pflege ich den Schriftverkehr zum italienischen 

Hauptlieferant Marina Rinaldi. 

Dez. 1992 – Nov. 1999 Teamassistentin bei Telecom Italia (Rom) in der Abteilung “Ufficio Studi - 

Relazioni Industriali” (Human Resources). Neben klassischen Sekretariatsaufgaben 

stehen die tägliche interne Presseschau, die jährliche Angestelltenstatistik und der 

Aufbau und Verwaltung der Bibliothek der Human Resources unter meiner 

Verantwortung. Die Bibliothek ist vom Intranet abrufbar. Darüber hinaus pflege ich 

die Herausgabe und Vorstellung von drei Büchern zum Thema Arbeitsmarkt (mit 

der Teilnahme von wichtigen Vertretern der Arbeitswelt und Politiker). 

1988 – 1992 Sachbearbeiterin bei verschiedenen Geschäftsstellen: 

 Amnesty International (Rom) 

 Federazione Nazionale della Stampa Italiana (Journalistenverband, Rom) 

 Versicherungsbüro INA ASSITALIA (Rom) 

 Diverse Rechtsanwaltskanzleien (Rom) 

BERUFLICHE AUSBILDUNG 

 “Wirtschaftsdeutsch“ (Goethe Institut – Rom) 

Abschluss: Prüfung Wirtschaftsdeutsch International 

 „Buchführung Grundkurs I VHS-Zertifikat“ (Bildungszentrum Nürnberg) 

„Textformulierung und Schriftverkehr“ (Bildungszentrum Nürnberg) 

 “Berlitz Proficiency Level 6 - Englisch” (Nürnberg) 

“Berlitz Proficiency Level 5 - Doing Business in Englisch” (Nürnberg) 

 DELF (Diplome D´Etude de la Langue Française - Rom) 

 Kurzschrift und Maschinenschrift Diplom (Istituto E. Meschini – Rom) 

SPRACHKENNTNISSE 

 Italienisch:  Muttersprache  

Deutsch: sehr gut in Wort und Schrift 

Englisch:  gut in Wort und Schrift 

Französisch:  gut in Wort und Schrift 

INFORMATIK KENNTNISSE 

 Weitreichende Erfahrung mit MS Office, Trados, MemoQ und Xbench. 

Erfahrener Umgang mit modernen Kommunikationsformen (z.B. World Wide Web, 

instant messaging, Skype) 

SCHULBILDUNG 

1987 Abiturabschluss beim Naturwissenschaftliches Gymnasium „Talete“ in Rom  


